
 

 

Verejná konzultácia  
k návrhu zmeny individuálnych povolení  

 
- o pridelení frekvencií č. 5701/10/06 

 
 

Úrad v súlade s ustanovením § 43 ods. 1 písm. d) zákona č. 452/2021 Z. z. o 
elektronických komunikáciách (ďalej len „ZEK“)  plánuje zmeniť individuálne povolenia 
na používanie frekvencií z harmonizovaného frekvenčného pásma 900 MHz, 2100 
MHz a 28/29 GHz vydané spoločnosti O2 Slovakia, s.r.o so sídlom Einsteinova 24, 
851 01 Bratislava, IČO: 47259116.  

 
Spoločnosť O2 Slovakia, s.r.o je držiteľ dvoch individuálnych povolení 

o pridelení frekvencií: 
- č. 5701/10/06 zo dňa 25.08.2006 s dátumom platnosti do 07.09.2026 pre 

frekvencie: 
o z pásma 900 MHz: 882,9 – 889,9 MHz / 927,9-934,9 MHz; 908,1-908,9 

MHz / 953,1-953,9 MHz; 909,5-910,3 MHz / 954,5-955,3 MHz; 910,9 – 
911,7 MHz / 955,9-956,7 MHz; 912,3-913,1 MHz / 957,3-958,1 MHz; 

o z pásma 2100 MHz:  1960,0-1980,0 MHz / 2150,0 – 2170,0 MHz 
o z pásma 28/29 GHz: 28206,5 MHz/ 29214,5 MHz (kanál 24) a 28234,5 

MHz / 29242,5 MHz (kanál 25) 
- č. 2010531001 zo dňa 10.12.2020 s dátumom platnosti do 31.12.2025 pre 

frekvencie: 
o  z pásma 900 MHz: 925,0 – 927,9 MHz / 880,0 – 882,9 MHz; 934,9 – 

935,1 MHz / 889,9 – 890,1 MHz; 958,7 – 959,5 MHz / 913,7 – 914,5 MHz 
a 959,7 – 960,0 MHz / 914,7 – 915,0 MHz.  

 
Zároveň je spoločnosť O2 Slovakia, s.r.o. držiteľom aj dvoch rozhodnutí o 
určení podmienok za ktorých je možné používať frekvencie z frekvenčného 
pásma 900 MHz: 

- č. 1210531001 pre frekvencie z úseku: 882,9 – 889,9 MHz / 927,9-934,9 
MHz; 908,1-908,9 MHz / 953,1-953,9 MHz; 909,5-910,3 MHz / 954,5-955,3 
MHz; 910,9 – 911,7 MHz / 955,9-956,7 MHz; 912,3-913,1 MHz / 957,3-958,1 
MHz a   

- č. 2010531001 pre frekvencie z úseku: 925,0 – 927,9 MHz / 880,0 – 882,9 MHz; 
934,9 – 935,1 MHz / 889,9 – 890,1 MHz; 958,7 – 959,5 MHz / 913,7 – 914,5 
MHz a 959,7 – 960,0 MHz / 914,7 – 915,0 MHz.  
 
Vzhľadom na mnohonásobné zmeny v individuálnych povoleniach, najmä 

povolení č. 5701/10/06, spoločnosť O2 Slovakia, s.r.o. má opodstatnený záujem na 
zjednotení podmienok stanovených v Individuálnych povoleniach a na ich zosúladení 
so žiaducim stavom, ktorý okrem iného v konečnom dôsledku prispeje k zvýšeniu 
miery prehľadnosti a s tým spojenej právnej istoty. Stanovené podmienky predstavujú 
obsolentné povinnosti považované v súčasnosti za zastaralé a prekonaný trhový 
štandard    



 

 

 
Spoločnosť O2 Slovakia, s.r.o. žiadala z Individuálneho povolenia č. 5701/10/06 v 
rámci harmonizácie a unifikácie Individuálnych povolení vypustiť z výroku nasledovné 
podmienky vymedzené ako „Minimálny rozsah poskytovaných služieb k 31.12.2007“ 
a povinnosť „úhrady za povolenie“, a teda podmienky v nasledovnom rozsahu:  

  
 
 

Minimálny rozsah poskytovaných služieb k 31.12.2007 Pridaná 
hodnota Hlas Textové 

správy 
Roaming Internet 

Hlasové služby SMS Medzinárodný Mobilný 
internet 

Hry v r.2007 

Hlasová 
schránka 

MMS  Email na 
telefóne 

Podrobné 
faktúrovanie 
v r. 2007 

Podržanie 
hovoru 

Skupinové 
SMS 

 Služobný e-
mail 

Uvítacie 
melódie 
v r.2008 

Zmeškané 
hovory 

Chat  Mobil 
Exchange 
Plus 

Prenájom 
telefónov 
v r.2008 

Presmerovanie 
hovoru 

  Spojenie s 
kanceláriou 

Cell Info 
v r.2009 

Zablokovanie 
hovoru 

   Navigácia 
v r.2009 

Konferenčný 
hovor 

   Webový portál 
v r.2009 

CLIR    GSM 
bankovníctvo 
v r.2009 

CLIP    Platenie účtov 
cez bankomat 
v r.2009 

Tandem     

 
Úhrada za povolenie 

 Za vymedzenie frekvencií 150 000 000.- Sk (slovom stopäťdesiat 
miliónov slovenských korún) jednorazovo do 14 dní odo dňa 
nadobudnutia právoplatnosti tohto povolenia 

 Úhradu je potrebné poukázať na účet úradu: 
Telekomunikačný úrad SR, IČO 308 44 355, DIČ 2020872689 
Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 
Číslo účtu 7000136022/8180 
Variabilný symbol je číslo tohto povolenia 
Úrad nie je platcom DPH 

 
 

Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností spoločnosť  O2 Slovakia, s.r.o. 
navrhuje Úradu, aby pri realizácií zmien v Individuálnych povoleniach zohľadnil všetky 



 

 

jednorazové, neaktuálne a obsolentné podmienky a tieto rovnako tak vypustil alebo 
vykonal príslušné úpravy v záujme podpory efektívneho využívania prideleného 
uceleného frekvenčného úseku 

 
Okrem uvedeného žiada o: 

 Rozdelenie individuálneho povolenia č. 5701/10/06  podľa frekvenčných 
pásiem na samostatné individuálne povolenie na používanie frekvencií 
vo frekvenčnom pásme 900 MHz, individuálne povolenie na používanie 
frekvencií vo frekvenčnom pásme 2100 MHz a individuálne povolenie na 
používanie frekvencií vo frekvenčnom pásme 28/29 GHz; 

 Zlúčenie úsekov z frekvenčného pásma 900 MHz v osobitnom 
individuálnom povolení  

 
 

 
Úrad sa prikláňa k návrhu spoločnosti  O2 Slovakia, s.r.o. na rozdelenie vydaných 
individuálnych povolení spoločností O2 Slovakia, s.r.o  pre jednotlivé frekvenčné 
pásma a vydanie zjednoteného povolenia vo frekvenčnom pásme 900 MHz.  
 
Úrad akceptuje návrh spoločnosti na odstránenie „Minimálneho rozsahu 
poskytovaných služieb k 31.12.2007“ nakoľko má za to, že Medzinárodný roaming je 
regulovaný samostatnými rozhodnutiami EK.  
 
Špecifikovanie rozsahu služieb pre internet, ako aj pridanú hodnotu neodráža súčasné 
nastavenie dátových služieb. Veci ako e-mail na telefóne, služobný e-mail, spojenie 
s kanceláriou, navigácia, GSM bankovníctvo, cell info, hry, platenie účtov cez 
bankomat sú skôr vecou aplikácií ako poskytovateľa internetového pripojenia. Úrad je 
toho názoru, že nie je v jeho kompetencií regulovať do takýchto podrobností obsah 
poskytovaných služieb.   
Úrad je tiež toho názoru, že prenájom telefónov je na podnikateľskom pláne držiteľa 
povolenia.  
Úrad má za to, že podmienky špecifikované v sekcií pridaná hodnota ani nie je možné 
jednoznačne vyhodnotiť ako povinnosť definovanú v individuálnom povolení a má za 
to, že dané poskytovanie týchto služieb je na úvahe držiteľa povolenia.  
 
Úrad akceptuje aj návrh na vypustenie konkrétnych špecifikácií pre hlasovú službu 
a textové správy.  
 
 
 
Úrad zároveň akceptuje návrh na vypustenie jednorazových povinnosti a podmienok, 
ktoré boli držiteľom povolenia už splnené, ako je povinnosť uskutočniť jednorazovú 
úhradu za pridelenie frekvencií a povinnosť požiadať úrad o vydanie rozhodnutia 
o určení podmienok, za ktorých je možné pridelené frekvencie používať pred 
začiatkom ich používania.  
 
Úrad pristúpil aj k vypusteniu podmienky z povolenia č. 5701/10/06, týkajúcej sa 
ukončenia poskytovania služieb. Úrad má za to, že podmienky pre ukončenie 
poskytovania služieb rieši ZEK a všeobecné povolenie č. 1/2023 na poskytovanie 
elektronických komunikačných sietí alebo elektronických komunikačných služieb.  



 

 

„Ak držiteľ povolenia má zámer odstúpiť od poskytovania elektronických komunikačných 
sietí/služieb, je povinný oznámiť túto skutočnosť úradu a užívateľom sietí/služieb 
minimálne 6 mesiacov pred termínom ukončenia poskytovania.“  

 
 
Úrad zároveň odstránil nasledovnú povinnosť odkazujúce na neplatné všeobecné 
povolenia: 
„Poskytovanie elektronických komunikačných sietí, služieb alebo sietí a služieb podlieha 
podmienkam stanoveným vo všeobecnom povolení úradu VP č. 1/2014 na poskytovanie 
elektronických komunikačných sietí a elektronických komunikačných služieb.“ 
 
„Koncové zariadenia je možné zriaďovať a prevádzkovať na základe všeobecného 
povolenia úradu VPR-02/2017, ktoré je zverejnené v aktuálnom znení na internetovej 
stránke úradu www.teleoff.gov.sk“ 
 

Úrad z rozhodnutia č. 2010531001 odstránil nasledovnú podmienku: 
„V prípade prenájmu práv vyplývajúcich z pridelenia frekvencií je držiteľ povolenia v plnom 
rozsahu zodpovedný za plnenie všetkých povinností vyplývajúcich z tohto rozhodnutia 
úradu o pridelení frekvencií.“  

 
Úrad rozhodnutie dáva do súladu s §46 ZEK, ktorý umožňuje vymedziť zodpovednosť 
za dodržanie podmienok vyplývajúcich z individuálneho povolenia na používanie 
frekvencií.  
 
Úrad z rozhodnutia pre pásmo 28/29 GHz vypustil aj nasledovnú podmienku: “Držiteľ 
povolenia má právo budovať infraštruktúru siete, zriaďovať pevné rádiové spoje typu bod-
bod (P-P) aj v iných frekvenčných pásmach, ktoré sú pre takýto účel stanovené v Národnej 
tabuľke frekvenčného spektra. V takom prípade na základe individuálnej žiadosti bude 
frekvencia pridelená v individuálnom povolení na používanie frekvencií podľa § 32 zákona 
o elektronických komunikáciách.” 

 
Úrad má za to, že predmetná podmienka nedefinuje žiadnu povinnosť či podmienku 
pre držiteľa povolenia a viaže sa na prípadné iné individuálne povolenia, ktoré úrad 
vydáva v súlade s platným ZEK a nie sú predmetom tohto individuálneho povolenia. .  
 
Úrad z rozhodnutí o pridelení frekvencií odstránil aj nasledovné povinnosti týkajúce sa 
podmienok vyplývajúcich z medzinárodných dohôd pre frekvenčné pásmo 900 MHz 
a 2100 MHz, nakoľko predmetné podmienky sú špecifikované v rozhodnutiach úradu 
o určení podmienok, za ktorých je možné frekvencie používať, a ide o duplicitnú 
povinnosť: 
 
„V pásme GSM 900 MHz na štátnej hranici nesmie úroveň intenzity podľa frekvencií, ktoré 
nie sú prednostné pre SR, prekročiť hodnotu 19 dBµV/m vo výške 3 m nad úrovňou 
terénu. Pre prednostné frekvencie sa hodnota úrovne intenzity podľa 19 dBµV/m vzťahuje 
na vzdialenosť 15 km v hĺbke územia susedného štátu.” 
 
„V pásme UMTS úroveň intenzity poľa každej nosnej frekvencie nesmie prekročiť hodnotu 
37 dBµV/m/5 MHz vo výške 3 m nad úrovňou terénu vo vzdialenosti 6 km v hĺbke územia 
susedného štátu.” 
 

Úrad zároveň vypustil z rozhodnutí nasledovnú podmienku: 

http://www.teleoff.gov.sk/


 

 

„Pokiaľ podmienky stanovené pre pohraničné oblasti nie je možné dodržať, môže sa 
držiteľ povolenia dohodnúť s operátorom susednej krajiny, ktorý má tieto frekvencie 
pridelné. Takáto dohoda podlieha schváleniu úradom. V opačnom prípade prevádzka 
zariadenia bude povolená až na základe úspešnej medzinárodnej koordinácie.” 

 
Úrad v zmysle súčasného ZEK nepovoľuje prevádzku zariadení, iba určuje podmienky 
na používanie frekvencií. Úrad neberie právo držiteľovi dohodnúť sa na špecifických 
podmienkach používania frekvencií v prihraničných oblastiach s operátorom 
v susednej krajine. Pokiaľ ale dohodnuté podmienky budú v rozpore s podmienkami 
stanovenými v individuálnom povolení, úrad pristúpi k zmene individuálneho 
povolenia.  
 
Úrad v súlade s princípmi efektívnosti, objektívnosti, transparentnosti, 
nediskriminácie, primeranosti a odôvodnenosti otvára túto verejnú konzultáciu 
k zmene individuálnych povolení č. 5701/10/06 a 2010531001.  

 
 
 
Návrh zmenených povolení pre jednotlivé frekvenčné pásma v súlade s ZEK je 
uvedený nižšie:  
  



 

 

Návrh individuálneho povolenia o pridelení frekvencií pre O2 Slovakia, s.r.o.  vo 
frekvenčnom pásme 900 MHz 

 
 

Úrad pre reguláciu elektronických komunikácií  
a poštových služieb 

Odbor správy frekvenčného spektra 
Továrenská 7, P.O.Box 40, 828 55 BRATISLAVA 24 

 
 

 
Rozhodnutie č.:         Bratislava, dd. Mesiac 2024 
Č. správ. konania:   
 
 
 
 Úrad pre reguláciu elektronických komunikácií a poštových služieb, odbor 
správy frekvenčného spektra (ďalej len „úrad“) ako príslušný orgán štátnej správy v 
oblasti elektronických komunikácií podľa § 5, § 6 ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. o 
správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „správny 
poriadok“) a § 4 ods. 1 písm. b), ods. 5 písm. a) bod 1., 2. a písm. g) zákona č. 
452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách (ďalej len „ZEK“) vo veci žiadosti 
žiadateľa O2 Slovakia, s.r.o., Einsteinova 24, 851 01 Bratislava, IČO: 47259116 (ďalej 
len „držiteľ povolenia“ alebo „O2 Slovakia“) o vykonanie zmeny individuálneho 
povolenia č. 5701/10/06 zo dňa 25.08.2006 v znení jeho neskorších zmien a  zmeny 
individuálneho povolenia č. 2010531001 zo dňa 10.12.2020  
 
 

rozhodol podľa § 43 ods. 1 písm. d) v spojení s § 35 ods. 1 a 2 ZEK 
individuálne povolenie po vykonaných zmenách znie nasledovne: 

 

 
podľa § 32 ods. 1, § 35 ods. 1 a 2 ZEK o pridelení frekvencií takto: 
 

Držiteľ povolenia podľa § 35 ods. 2 písm. a) ZEK 

Obchodné meno O2 Slovakia, s.r.o. 

Adresa sídla Einsteinova 24 
851 01 Bratislava 

IČO 47259116 
 

Druh služby podľa § 35 

ods. 2 písm. b) ZEK 
Pohyblivá služba 

Účel použitia 
pridelených frekvencií 

podľa § 35 ods. 2 písm. 
r) ZEK 

Poskytovanie verejnej elektronickej komunikačnej služby 
prostredníctvom verejnej elektronickej komunikačnej 
siete  

 

Pridelené frekvencie 
[MHz] 

Frekvenčné pásmo 900 MHz 

Vzostupná (UL) frekvencia Zostupná (DL) frekvencia  

880,0 – 890,1 925,0 –  935,1  



 

 

podľa § 35 ods. 2 písm. 
e) ZEK 

908,1 – 908,9 
909,5 – 910,3 
910,9 – 911,7 
912,3 – 913,1 
913,7 – 914,5 
914,7 – 915,0 

953,1 – 953,9  
954,5 – 955,3  
955,9 – 956,7  
957,3 – 958,1  
958,7 – 959,5  
959,7 – 960,0  

Mód prevádzky FDD 

Duplexný odstup 45 MHz 
 

Vymedzenie územia, na ktorom je 
možné frekvencie používať  

podľa § 35 ods. 2 písm. o) ZEK 
celé územie Slovenskej republiky 

 
 

Platnosť 
individuálneho 
povolenia podľa § 35 

ods. 2 písm. g) ZEK 

Frekvencie z úseku: 
 

880,0 – 882,9 MHz / 925,0 – 927,9 MHz 
889,9 – 890,1 MHz / 934,9 – 935,1 MHz 
913,7 – 914,5 MHz / 958,7 – 959,5 MHz 
914,7 – 915,0 MHz / 959,7 – 960,0  MHz 
 

do 31.12.2025 

Frekvencie z úseku:  
 
882,9 – 889,9 MHz / 927,9 – 934,9 MHz 
908,1 – 908,9 MHz / 953,1 – 953,9 MHz 
909,5 – 910,3 MHz / 954,5 – 955,3 MHz 
910,9 – 911,7 MHz / 955,9 – 956,7 MHz 
912,3 – 913,1 MHz / 957,3 – 958,1 MHz 
 

do 07.09.2026 
 

 

Podmienky prevodu alebo prenájmu práv podľa § 35 ods. 2 písm. h) ZEK 

Prevod alebo prenájom práv vyplývajúcich z pridelenia frekvencií je možný za 
podmienky, že nie je daná prekážka podľa  § 46 ods. 12 ZEK. 

 
 

Záväzky, ktoré na seba prevzal podnik v priebehu výberového konania podľa § 35 
ods. 2 písm. k) ZEK 

Pokrytie populácie vlastnou sieťou do 24 
mesiacov odo dňa nadobudnutia 
právoplatnosti tohto povolenia  

45% 

 

 
 

Technické a prevádzkové podmienky potrebné na predchádzanie škodlivému 

rušeniu podľa § 35 ods. 2 písm. d) ZEK 

Frekvenčné plánovanie v pridelených úsekoch frekvencií vykonáva držiteľ 
povolenia.  

Držiteľ povolenia zodpovedá za vhodnosť umiestnenia základňových a 
retranslačných staníc z hľadiska elektromagnetickej kompatibility.  

 



 

 

 



 

 

Návrh individuálneho povolenia o pridelení frekvencií pre O2 Slovakia, s.r.o. vo 
frekvenčnom pásme 2100 MHz 

 
 

Úrad pre reguláciu elektronických komunikácií  
a poštových služieb 

Odbor správy frekvenčného spektra 
Továrenská 7, P.O.Box 40, 828 55 BRATISLAVA 24 

 
 

 
Rozhodnutie č.:         Bratislava, dd. Mesiac 2024 
Č. správ. konania:   
 
 
 
 Úrad pre reguláciu elektronických komunikácií a poštových služieb, odbor 
správy frekvenčného spektra (ďalej len „úrad“) ako príslušný orgán štátnej správy v 
oblasti elektronických komunikácií podľa § 5, § 6 ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. o 
správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „správny 
poriadok“) a § 4 ods. 1 písm. b), ods. 5 písm. a) bod 1., 2. a písm. g) zákona č. 
452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách (ďalej len „ZEK“) vo veci žiadosti 
žiadateľa O2 Slovakia, s.r.o., Einsteinova 24, 851 01 Bratislava, IČO: 47259116 (ďalej 
len „držiteľ povolenia“ alebo „O2 Slovakia“) o vykonanie zmeny individuálneho 
povolenia č. 5701/10/06 zo dňa 25.08.2006 v znení jeho neskorších zmien  
 
 

rozhodol podľa § 43 ods. 1 písm. d) v spojení s § 35 ods. 1 a 2 ZEK 
individuálne povolenie po vykonaných zmenách znie nasledovne: 

 

 
podľa § 32 ods. 1, § 35 ods. 1 a 2 ZEK o pridelení frekvencií takto: 
 

Držiteľ povolenia podľa § 35 ods. 2 písm. a) ZEK 

Obchodné meno O2 Slovakia, s.r.o. 

Adresa sídla Einsteinova 24 
851 01 Bratislava 

IČO 47259116 
 

Druh služby podľa § 35 

ods. 2 písm. b) ZEK 
Pohyblivá služba 

Účel použitia 
pridelených frekvencií 

podľa § 35 ods. 2 písm. 
r) ZEK 

Poskytovanie verejnej elektronickej komunikačnej služby 
prostredníctvom verejnej elektronickej komunikačnej 
siete  

 

Pridelené frekvencie 
[MHz] 

podľa § 35 ods. 2 písm. 
e) ZEK 

Frekvenčné pásmo 900 MHz 

Vzostupná (UL) frekvencia Zostupná (DL) frekvencia  

1960,0 – 1980,0 2150,0 – 2170,0 



 

 

Mód prevádzky FDD 

Duplexný odstup 190 MHz 
 

Vymedzenie územia, na ktorom je 
možné frekvencie používať  

podľa § 35 ods. 2 písm. o) ZEK 
celé územie Slovenskej republiky 

 
 

Platnosť individuálneho povolenia 

podľa § 35 ods. 2 písm. g) ZEK do 07.09.2026 
 

 

Podmienky prevodu alebo prenájmu práv podľa § 35 ods. 2 písm. h) ZEK 

Prevod alebo prenájom práv vyplývajúcich z pridelenia frekvencií je možný za 
podmienky, že nie je daná prekážka podľa  § 46 ods. 12 ZEK. 

 
 

Záväzky, ktoré na seba prevzal podnik v priebehu výberového konania podľa § 35 
ods. 2 písm. k) ZEK 

Pokrytie populácie vlastnou sieťou do 24 
mesiacov odo dňa nadobudnutia 
právoplatnosti tohto povolenia  

45% 

 

 
 

Technické a prevádzkové podmienky potrebné na predchádzanie škodlivému 

rušeniu podľa § 35 ods. 2 písm. d) ZEK 

Frekvenčné plánovanie v pridelených úsekoch frekvencií vykonáva držiteľ 
povolenia. 

Držiteľ povolenia zodpovedá za vhodnosť umiestnenia základňových a 
retranslačných staníc z hľadiska elektromagnetickej kompatibility. 

 

 



 

 

Návrh individuálneho povolenia o pridelení frekvencií pre O2 Slovakia, s.r.o. vo 
frekvenčnom pásme 28/29 GHz 

 
 

Úrad pre reguláciu elektronických komunikácií  
a poštových služieb 

Odbor správy frekvenčného spektra 
Továrenská 7, P.O.Box 40, 828 55 BRATISLAVA 24 

 
 

 
Rozhodnutie č.:         Bratislava, dd. Mesiac 2024 
Č. správ. konania:   
 
 
 
 Úrad pre reguláciu elektronických komunikácií a poštových služieb, odbor 
správy frekvenčného spektra (ďalej len „úrad“) ako príslušný orgán štátnej správy v 
oblasti elektronických komunikácií podľa § 5, § 6 ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. o 
správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „správny 
poriadok“) a § 4 ods. 1 písm. b), ods. 5 písm. a) bod 1., 2. a písm. g) zákona č. 
452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách (ďalej len „ZEK“) vo veci žiadosti 
žiadateľa O2 Slovakia, s.r.o., Einsteinova 24, 851 01 Bratislava, IČO: 47259116 (ďalej 
len „držiteľ povolenia“ alebo „O2 Slovakia“) o vykonanie zmeny individuálneho 
povolenia č. 5701/10/06 zo dňa 25.08.2006 v znení jeho neskorších zmien  
 
 

rozhodol podľa § 43 ods. 1 písm. d) v spojení s § 35 ods. 1 a 2 ZEK 
individuálne povolenie po vykonaných zmenách znie nasledovne: 

 

 
podľa § 32 ods. 1, § 35 ods. 1 a 2 ZEK o pridelení frekvencií takto: 
 

Držiteľ povolenia podľa § 35 ods. 2 písm. a) ZEK 

Obchodné meno O2 Slovakia, s.r.o. 

Adresa sídla Einsteinova 24 
851 01 Bratislava 

IČO 47259116 
 

Nájomca práv vyplývajúcich z pridelenia frekvencií z frekvenčného pásma 
28/29 GHz podľa §35 ods. 2 písm. a) ZEK  

Obchodné meno CETIN Networks, s.r.o. 

Adresa sídla Einsteinova 24 
851 01 Bratislava - mestská časť Petržalka 

IČO 54639425  
 
 

Druh služby podľa § 35 

ods. 2 písm. b) ZEK 
Pevná služba 



 

 

Účel použitia 
pridelených frekvencií 

podľa § 35 ods. 2 písm. 
r) ZEK 

Poskytovanie verejnej elektronickej komunikačnej služby 
prostredníctvom verejnej elektronickej komunikačnej 
siete  

 

Pridelené frekvencie 
[MHz] 

podľa § 35 ods. 2 písm. 
e) ZEK 

Frekvenčné pásmo 28/29 GHz 

Kanál (n) Frekvencia f1 (MHz) Frekvencia f2 (MHz) 

24 28206,5 29214,5 

25 28234,5 29242,5 

 

Vymedzenie územia, na ktorom je 
možné frekvencie používať  

podľa § 35 ods. 2 písm. o) ZEK 
celé územie Slovenskej republiky 

 
 

Platnosť individuálneho povolenia 

podľa § 35 ods. 2 písm. g) ZEK 
do 07.09.2026 
 

 

Podmienky prevodu alebo prenájmu práv podľa § 35 ods. 2 písm. h) ZEK 

Prevod alebo prenájom práv vyplývajúcich z pridelenia frekvencií je možný za 
podmienky, že nie je daná prekážka podľa  § 46 ods. 12 ZEK. 

 

Technické a prevádzkové podmienky potrebné na predchádzanie škodlivému 

rušeniu podľa § 35 ods. 2 písm. D) ZEK 

Držiteľ povolenia zodpovedá za vhodnosť umiestnenia základňových a retranslačných 
staníc z hľadiska elektromagnetickej kompatibility.  

 
Vymedzenie rozsahu zodpovednosti nájomcu za dodržanie podmienok 
vyplývajúcich z individuálneho povolenia na používanie frekvencií 

Nájomca má právo používať frekvencie pridelené držiteľovi povolenia. 
Za dodržiavanie nasledujúcich povinnosti súvisiacich s prenájmom práv frekvencií 
z frekvenčného pásma 28/29 GHz je počas účinnosti zmluvy od 01.06.2022 do 
konca platnosti individuálneho povolenia zodpovedný nájomca: 

Ochranný kanál vo frekvenčnom pásme 28/29 GHz je možné využívať po vzájomnej 
dohode medzi držiteľmi povolení, ktorí majú pridelené susedné bloky frekvencií. 

Frekvenčné plánovanie v pridelených úsekoch vo frekvenčnom pásme 28/29 GHz 
vykonáva nájomca. Pritom zodpovedá za dodržanie stanovených podmienok na 
hranici štátu, ktoré sú definované príslušnými medzinárodnými dohodami, ktorými 
je Slovenská republika viazaná, a ktoré sú uvedené nižšie. 

Vysielač v systéme bod-multibod (P-MP), ktorý pracuje na prednostnej frekvencií, 
môže vytvárať výkonovú hustotu (pfd), ktorá neprekračuje -105 dBW/(MHz.m2) vo 
vzdialenosti 15 km v hĺbke územia susedného štátu. 



 

 

Vysielač v systéme bod-bod (P-P), ktorý pracuje na prednostnej frekvencií, môže 
vytvárať výkonovú hustotu (pfd), ktorá neprekračuje -115 dBW/(MHz.m2) vo 
vzdialenosti 25 km v hĺbke územia susedného štátu. 

Vysielač v systéme bod-multibod (P-MP), ktorý pracuje na frekvencii, ktorá nie je 
prednostná pre SR, môže vytvárať výkonovú hustotu (pfd), ktorá neprekračuje -105 
dBW/(MHz.m2) na štátnej hranici. 

Vysielač v systéme bod-bod (P-MP), ktorý pracuje na frekvencii, ktorá nie je 
prednostná pre SR, môže vytvárať výkonovú hustotu (pfd), ktorá neprekračuje -115 
dBW/(MHz.m2) na štátnej hranici. 

V prípade viacerých zdrojov rušenia v jednom konkrétnom bode v pásme 28/29 GHz 
výsledná hodnota rušiaceho signálu je súčtom odpovedajúcich hodnôt pfd. 

 


